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TALLINN RALLY CHAMPIONSHIP

TALLINNA RALLI 2017
16. september 2017. a
Harjumaa

Tallinna Lahtised MV
Korraldajad: Spordiklubi Edur MTU
Eesti Autospordi Liit

EAL reg.nr.105/R

Tallinna ralli on rahvuslik ralli.

VOISTLUSJUHEND

Korraldamise alused

Tallinna Ralli 2017 korraldatakse kooskdlas FIA
Rahvusvahelise Spordikoodeksi (ja selle lisadega), Eesti
Autoralli Véistlusmaaruse ning kaesoleva
Vdistlusjuhendiga ja nimetatud dokumentide lisadega.
EAL loal on lubatud valisvdistlejate osalemine.

Juhendi erinevatel tdlgenduste korral kehtib eestikeelne
juhend.

EAL ja vdistluste korraldajad ei vastuta vdimalike
avariide/dnnetuste ja nende tagajargede eest.

TALLINN RALLY 2017
September 16, 2017
Harjumaa

Tallinn Open Championship
Organisers: SK Edur MTU,
Estonian Autosport Union
ASN Visa: 105/R

Tallinn Rally is a national rally.
SUPPLEMENTARY REGULATIONS

Organisation

Tallinn Rally will be run in compliance with the FIA
International Sporting Code (and its appendices), the
Estonian National Rally Sporting Regulations, these
Supplementary Regulations and their appendices.
Foreign competitors are permitted to participate in the
event by decision of EASU.

In case of any dispute, the Estonian text of these
Supplementary Regulations will be binding.

EASU and the organisers of the rally are not responsible
for any accidents and their conseguences.

Voistluskeskus / Rally HQ

Koht / Place Veho Eesti Laagri

Aadress / Address | Jalgimae tee1, Tanassilma kula, Harjumaa

Telefon / Phone +372 5041766

e-mail / e-mail Skedur3@hot.ee;

Lahtiolekuajad / Laupéeval / Saturday 16.09 7.00- 22.00
Opening hours

Voistluse ametlik teadetetahvel (ATT) asub
16.09. 07.00-22.00. Jalgimae tee 1 Veho Eesti Laagri

Official Notice Board (ONB) location
16.09 07.00-22.00. Jalgimae tee 1, Veho Eesti Laagri

Voistluse pressikeskus
Asub vbistluskeskuses selle lahtiolekuaegadel

Media Centre
is open in Rally HQ during its opening hours

Tehniline uilevaatus / Technical Scrutineering

Hooldusala / Service Park

Koht / Place Veho Eesti Laagri

Aadress / Address | Jalgimae tee 1 Saku vald.

Aeg / Opening Laupdeval / Saturday 16.09. 9.00 — 13.00
Hours

Koht/ Jalgiméae tee 1 Veho Eesti Laagri.
Laupéaev / Saturday 16.09 8.00-21.00
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PROGRAMM / PROGRAMME

TEGEVUS / ACTIVITY AEG / TIME KOHT / PLACE
. . . . . Esmaspaeval /
Vlcj)tl)sl.itél;]seighendl avaldamine / Regulations 14.08 2017 WWW.autosport.ee
P Monday
Esmaspaeval / Monday
Voistlejate registreerimine algab / Entries open 14.08.2017

Vaistlejate registreerimine 16peb / Entries close

Piihapaeval / Sunday
10.09.2017 at 24.00

www.autosport.ee

Meedia registreerimine algab / Media

Teisipdeval / Tuesday

accreditation open 14.08.2017 WWW.autosport.ee
Meedia registreerimine 16peb / Media Esmaspéaev / Monday ' port.
accreditation close 11.09.2017
e . - . . Esmaspéaev / Monday
Vlcjlljsl,itgzée nimekirja avaldamine / Entry list 11.09.2017 WWW.autosport.ee
P Kell / At 12.00
Laupéeval / Saturday 16.09.2017
Rajadokumentide valjastamine ja vdistlejate
dokumentide kontroll, tutvumisautode kontroll/
Collec_tlon (_)f reconnaissance materials, 07.00 — 10.00
administrative check, checking of
reconnaissance cars
Rajaga tutvumine / Reconnaissance 07.30-13.00 SS 1-6
Tehniline Glevaatus (TUV) ja véistlusauto
dokumentide kontroll / Scrutineering and 08.00 - 13.00 Jalgimae tee 1, Veho Eesti Laagri
checking the documents of the rally car
. o : Voistluskeskus / HQ

S:rusjtode instrueerimine / Instructions for Safety 13.30 Jalgimae tee 1, Veho Eesti Laagri
S . . Voistluskeskus / HQ
Zurii 1. koosolek / First meeting of the Stewards 13.45 Jalgimae tee 1,Veho Eesti Laagri

. . Voistluskeskus / HQ
Stardiaegade avaldamine 14.00 ATT / ONB, Service Park,
Publication of start times.

www.Autosport.ee/rallyreg

Ralli 1. pdeva start / Rally Start Day 1 14.40 Jalgimae Tee 1, Veho Eesti Laagri.
Ralli fini§ poodium / Rally Finish, Podium 20:10 Voistluskeskus / HQ
( Parc Fermé) ' Jalgimae tee 1, Veho Eesti Laagri
Esialgsed tulemused / Provisional classification 21:.00 ATT /O.N.B.
Autasustamine / Prize giving ceremony 21:30 Vaistluskeskus / HQ

Jalgimae tee 1, Veho Eesti Laagri.
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1. KORRALDAJA
1.1. Korraldaja:
Spordiklubi Edur MTU
+372 5041766

Skedur3@hot.ee

1. ORGANISER

1.1. Organiser:

Spordiklubi Edur MTU
limarise 21-7, Tallinn 11316
+372 5041766

Skedur3@hot.ee
1.2 .Korraldustoimkond ja vanemametnikud / Organisers and senior officials
Ziirii liikmed / Stewards of the Meeting Nimi / Name
Zurii esimees / Chairman of the Stewards Juhan Mand
Zdrii liige / Steward Toomas Diener
Zdrii liige / Steward Aivar Parts

EAL delegaadid ja turvavaatlejad / ASN Delegates and Observers

EAL turvavaatleja / ASN Safety Observer

|Avo Kristov

[+372 5074035

Vanemametnikud / Senior Officials

Ralli direktor / Race Director

Toomas Ristlaan

+372 5041766

Véistluste juht / Clerk of the Course

Margus Karjane

+372 50 59 277

Voistluste sekretdr / Secretary of the Event

Karin Julge

+372 55609882

Rajameister / Route Manager

Andrei Konovalenko

Tehnilise kontrolli Gilem / Chief Scrutineer

Vambo Vainu

+372 5093469

Peaajamddtja / Chief timekeeper

Arne llves

+372 53046988

Meditsiiniteenistuse juht / Chief Medical Officer

Kilvar Mand

+372 5116442

Voistluse turvajuht / Chief Safety Officer

Jaanus Ottisaar

+372 55623674

Voistlejate vahenduskohtunik Ténu Vunn +372 55520095
Competitors’ Relations Officer

Tulemused / Results Tarvo Tamm +372 5166454
Pressiesindaja / Media Officer Allan Muuk +372 5519640
Hoolduspargi Glem / Chief of Service Park TH/TBA

2. VOISTLUSRAJA KIRJELDUS

Voistlus viiakse labi Harju- ja Raplamaa Uldkasutatavatel teedel
16.septembril 2017 stardiga Veho Eesti Laagri, Jalgiméae tee 1,

Saku vald.

2. ROUTE DESCRIPTION

The rally will be run on public roads of the Harju and Rapla
counties on 16 September 2017 with the start and finish of the
event being located in Veho Eesti Laagri, Jalgimae Road 1,
Saku county.

2.1. Uldandmed rajast / General data

Kogu voistlus / Total competition

Raja kogupikkus / Overall length

242,73

Lisakatsete arv / Number of Special|6
Stages

Lisakatsete kogupikkus / Total distance of | 56,92 km

Special Stages
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Tee pinnas / Road surface

Kruus, asfalt (3,84 km LK 1/2)
Gravel, tarmac (3,84 km SS 1/2)

Korduvate lisakatsete arv / Number of|3
Special Stages run twice

Tutvutav lisakatsete pikkus / Total km for|28,46 km

reconnaissance

Raja detailide kirjeldus,
esitatakse Legendis.

ajagraafik ja kontrollpunktid (AKP)

Detailed route, timetable and time controls (TC) will be

published in the Road Book.

2.2. Eeltutvumiskeeld

Vaistlejatel, registreerijatel vdi nende esindajatel on keelatud viibida
enne rajaga tutvumise algust jargmiste valdade territooriumil
lisakatseteks valitud teedel: Raikiila, Marjamaa ja Nissi, vald.

2.3 Treeningud

Treening, test ja demosdidud Raikila, Marjamaa ja Nissi, valdades,
on voistlejaile, registeerijaile voi nende esindajaile enne 15.09.2017
a. lubatud ainult kokkuleppel korraldajaga ( telefon +372 5041766 )

2.2. Prohibited regions

Drivers, entrants and their representatives are strictly forbidden
to visit the territories of Raikula, Marjamaa and Nissi,
municipalities in on the roads chosen to be Special Stages of
the rally before the start of the Reconnaissance.

2.3. Training

Training, demo and test drives for competitors, entrants and
their representatives on the territories of Raiklla, Marjamaa
and Nissi, municipalities before 15.09.2017 are allowed only in
agreement with the Organiser of the Rally (phone +372
5041766 )
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3. ERITINGIMUSED

3.1. Kui voistlus jaadb ara vdi lukatakse edasi korraldajast
mitteoleneval pdéhjusel (Force Majeure), peab Kkorraldaja sellest
teatama hiliemalt 11.09.2017 kell 12:00 veebilehel
www.autosport.ee.

3.2. Vaistluse ajal vbivad ralliautoga liigelda ka mehaanikud (néiteks
tehnilisele Ulevaatusele jmt).

3.3. Kasutatav kiitus peab vastama FIA reeglitele (J 252 P 9)
Bioetanooli E85 kasutamine on lubatud rahvusliku E-riihma 2WD
ja 4WD autodel.

3.4. Lubatud on kasutada FIA reeglite kohaseid akende toonkilesid.
3.5. LK 1-2 on lubatud kasutada ainult kruusarehve.

3. SPECIAL CONDITIONS

3.1. In case of the competition being cancelled or postponed
due to Force Majeure, the organiser must inform of this by
12:00 on 11.09.2017 at the latest, on the website
www.autosport.ee.

3.2. Team mechanics are allowed to drive the competition car
during the rally in order to transport it (for example to
Scrutineering, etc).

3.3. The fuel must comply with FIA specifications (J 252 Art. 9)
Bioethanol E85 fuel is permitted for National E-group 2WD and
4WD cars.

3.4. The use of tinted films is permitted on side and rear
windows in compliance with the FIA safety regulations.

3.5. Only gravel tyres are permitted on SS 1-2.

4. OSAVOTJAD, TEHNILINE ULEVAATUS

4.1. Masinaklassid

4.1.1 klass EMV1 — Absoluutarvestus 4WD (kdik nelikveolised
autod s.sh N4,E12,R5,WRC,S2000, prototiitipautod)

4.1.2 klass EMV2 — Absoluutarvestus 2WD (klassid EMV5- EMV10,
ka vdimalikud prototltpautod)

4.1.3 klass EMV3 — N4

4.1.4 klass EMV4 — 4WD E12

4.1.5 klass EMV5 — 2WD, R3,A7,N3,E10 (esmahomologeeringuga
alates 2001)

4.1.6 klass EMV6 — 2WD, A6, R2 (v.a. Super 1600) Rehvi valik
vaba!!

4.1.7 klass EMV7 — E11, 2WD (le 2000ccm

4.1.8 klass EMV8 — 2WD E10/2 1600-2000ccm (esmahologeering
enne 2001)

4.1.9 klass EMV9 — 2WD, E9, kuni 1600 ccm

4.1.10 klass EMV10 — E12 veoautod.

elektrooniliselt
allkirjastavad

4.2. Voistluse osavotuavaldus esitatakse
www.autosport.ee/rallyreg. Meeskonnaliikmed
osavdtuavalduse rajadokumentide valjavétmisel.
4.2.1. Rajadokumentide kattesaamisel peab osavotja esitama
korraldajale jargmised dokumendid ja info:

* kehtivat juhtimisbigust toendava dokumendi voi rallikomitee
eriloa

* litsentsid

* tapsed andmed tutvumisauto kohta

* oma mobiiltelefoni numbri

* oma majutuskoha voistluse ajal

4.2.2. Starti lubatakse kuni 50 autot.

4.2.3. Kaardilugeja andmeid vdib esitada Vvoi
dokumentide kontrolli Idpuni.

tapsustada

4. ENTRIES, SCRUTINEERING

4.1. Classes of cars

4.1.1 class EMV1 — Absolute class 4WD ( all 4WD cars, incl.
N4, E12, R5, WRC, S2000 and prototypes)

4.1.2 class EMV2 — Absolute class 2WD (classes EMV5 -
EMV10, and possible prototype cars)

4.1.3 class EMV3 — N4 4WD

4.1.4 class EMV4 — 4WD E12 (national)

4.1.5 class EMV5 - 2WD R3, A7, N3, E10/1 (first
homologation after 2001)

4.1.6 class EMV6 — 2WD up to 1600ccm A6, R2/1 (first
homologation before 2012) un R2/2 (first homologation 2012
and after). Choice of tyres is free!!

4.1.7 class EMV7 — 2WD E11 over 2000ccm

4.1.8 class EMV8 — 2WD E10/2 1600-2000ccm (first
homologation before 2001)

4.1.9 class EMV — 2WD E9 up to 1600ccm

4.1.10 class EMV10 — E12 trucks

42. The entry form must be completed at
www.autosport.ee/rallyreg. The form will be signed by the crew
at the administrative checks.

4.2.1. When collecting recce materials, the competitors have to
present the following documents and information:

* valid drivers’ licences or a special waiver granted by the
EASU Rally Committee

* competitor licences

* details of the recce car

* cell phone numbers

*accommodation during the competition.

4.2.2. The maximum number of cars allowed to start will be 50.
4.2.3. Details concerning the co-driver may be presented

or specified until the end of the Administrative Checks.

4.4, Tehniline iilevaatus (TUV) enne starti
Autod peavad saabuma tehnilisele
ajagraafiku alusel:

Ulevaatusele jargmise

4.4. Pre-start Scrutineering
All cars taking part in the rally must attend pre-start
Scrutineering according to the following timetable:

16. september kell / at

Voistlusnumbrid / Cars No.

08.00-09.00 1-10

09.00-10.00 11-19
10.00-11.00 20-29
11.00-12.00 30-39
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12.00-13.00

40-49 ohutusautod ja remondikorralduse saanud autod / O-cars
and cars assigned to do repairs

Turbode markeerimine toimub vastavalt TUV ajagraafikule.
TUV-i territooriumile on lubatud minna ainult véistlusautol.

Graafiku rikkumisel vdib meeskonda karistada rahatrahviga 65 EUR
voi stardikeeluga.

4.4.1. Tehnilisel Ulevaatusel peavad meeskonnad esitama
likluskindlustuse vdi Rohelise Kaardi, voistlusauto tehnilise passi,
volikiri  voOistlusauto kasutamise kohta | piloodi nimele, ASN
voistlusauto  tehniline kaardi, A, R ja N rihma autode
homologatsiooniraamatu koos lisadega (vdi selgelt loetavad koopiad),
ohutusvarustuse deklaratsiooni, sbiduvarustuse (kiivrid,
kombinesoonid, pesu jne).

Sditjad ei pea tehnilisel Glevaatusel viibima.

Marking of turbos will take place according to the Scrutineering
timetable

No other vehicle other than the competition car is permitted to
enter the Scrutineering area.

Any breach of the Scrutineering schedule may be subject to a
cash penalty of 65 EUR or start refusal.

4.4.1. The following valid documents must be presented at the
Scrutineering: traffic insurance or Green Card, vehicle’s
passport, letter of authority in the name of the first driver to use
the rally car, ASN technical card, homologation books with
extensions for cars of groups A, R and N (or clearly readable
copies), safety equipment declaration, equipment for drivers
(helmets, overalls, underwear etc.)

Drivers are not obliged to be present at technical scrutineering.

5. OSAVOISTLUSE TOETUS

5.1. Osavoistluse toetused on jargmised:
Rihmade A, N, R; klass E12

Rahvusliku E-rihma

Veoautod

Ainult rajaga tutvumine

400 eur meeskond
350 eur meeskond
200 eur meeskond
150 eur

Ulaltoodud toetused on kahekordsed, kui meeskond soovib keelduda
Korraldaja reklaamidest.

5.1.1. Osavdistluse toetus tuleb tasuda enne voistluse algust
korraldaja arvele (lilekande kulud tasub maksja), Rajadokumentide
valjavotmisel sularahas maksmine on vdimalik Korraldajaga
kokkuleppel.

MTU Spordiklubi Edur

A/a nr. number: 10220006224016, SEB pank

SEB IBAN: EE441010220006224016;

SWIFT kood/BIC: EEUHEE2X

Selgitus: Vdistluse nimi osavétumaks, osaleja nimi ja masinaklass.
Pangaulekandega tasunud meeskonnad peavad rajadokumentide
valjastamisel esitama tasumist tdendava dokumendi.

5.1.2. Véistluse toetuse tagastamine.
Osavétumaks tgastatakse alljargnevatel juhtudel:

5. CONTRIBUTION OF EVENT

5.1. Contribution fees are as follows:
Groups A, N, R; class E 12

National groups E

Class E 13

Reconnaissance only

400 EUR crew

350 EUR crew
200 EUR crew
150 EUR

The above fees are doubled in case the entrant refuses to carry
the Organisers advertising.

5.1.1. The above fee mast be paid by bank transfer to the
Organiser’s account prior to the competition (all bank charges
must be paid by the sender) Cash payment on receival of recce
materials is allowed on agreement with the Organiser.

MTU Spordiklubi Edur

Account No: 10220006224016, SEB bank

IBAN: EE441010220006224016;

SWIFT/BIC: EEUHEE2X

Details of payment: Name of the rally, entry fee, name of
competitor, class.

If the payment has been made by bank transfer, the competitors
have to present the payment order when collecting
reconnaissance materials.

5.1.2. Refunding of Contribution Fees.
Contribution fee will be refunded on following cases:

a) kui osavétu avaldust ei rahuldatud tagastatakse a) To applicants whose entry has not been accepted.
osavotumaks taies ulatuses. b) In case of the rally not taking place in circumstances not
b) Osavétumaks tagastatakse 50% kui ralli ei toimunud depending on organisers, refund 50%
korraldajast mitteolenevatel pohjustel.
6. KINDLUSTUS 6. INSURANCE

6.1. Kéik voistlusautod peavad omama kehtivat liikluskindlustust voi
Rohelist Kaarti. Liikluskindlustus katab tsiviilvastutuse kolmandate
osapoolte ees. Vaistluste ajal kehtib Eesti Liikluskindlustuse
seadustik.

6.2. EAL-korraldusloaga kaasneb vdistlusel kindlustus kolmandate
osapoolte ees lisakatsetel 500 000 Euro ulatuses. Kindlustusandja:
AB "Lietuvos draudimas" Eesti filiaal (PZU) Poliisi number on

6.1. All competition cars must hold valid traffic insurance or
Green Card, covering liabilities towards third party. Estonian
Traffic Law is binding throughout the event.

6.2. EASU visa includes liability insurance towards third parties
on Special Stages up to 500 000 EUR. Insurer: AB "Lietuvos
draudimas" Estonia (PZU) Policy number: 1619570467

6.3. Auxiliary vehicles, cars dedicated to reconnaissance rides
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1619570467.

6.3. Voistlejate hooldusautod, rajaga tutvumiseks ettenahtud autod
ning soéidukid, millel on Korraldaja poolt valjastatud erikleebised (vélja
arvatud kindlustatud Korraldaja sdidukid), ei kuulu kindlustuskaitse
alla ja neid kasutatakse igal ajal omal vastutusel. Korraldaja ei vastuta
tagajargede eest, mis tulenevad vdistleja ebaausast tegevusest
seoses ralli vbistlusmaaruse, vdistlusjuhendi voi kehtiva
seadusandlusega. Liikluses toimunud dnnetusjuhtumi korral ei loeta
hooldusautot, rajaga tutvumise autot ega Korraldaja erimargistusega
sBidukit vdistluses osalejaks. Eelpoolmainitud juhul kehtib vaid séiduki
omaniku vastutuskindlus kolmandate isikute suhtes (liikluskindlustus,
Green Card).

and vehicles with special labels issued by the Organiser are not
covered by the provided rally insurance (with the exception of
insured Organiser’s cars) and those are always going on their
own responsibility. The Organiser declines any responsibility
about consequences raised from dishonest actions of the
competitor in relation with rally regulations and supplementary
regulations, or the State’s laws. In case of a road traffic accident
neither a service car, or a reconnaissance car and an official’s
car with rally’s markings are considered as crews of the
competition. In these cases only a car owner third-person’s
liability insurance policies are valid.

7. RAJAGA TUTVUMINE

7.1. Voistlusrajaga tutvumise graafik.

Véoistlusrajaga saab tutvuda;

Laupaeval 16 september kell 07.30-13.00

Koikide lisakatsetega saab tutvuda kolm (3) korda, mis fikseeritakse
faktikohtunike poolt.

Tutvumine LK 1-2 on véimalik 16. septembril kell 07.30- 13.00
Autoga on lubatud tutvuda ainult liikluseeskirju taites. Loikudel,
kus see pole voimalik, tuleb tutvuda jala.

NB! LK 3 ; 5 lubatud tutvumisel vastassuunaline liiklus 1,82 km
katse algusest.

7.2. Kiirusepiirangu Uletamisel vdistlusrajaga tutvumisel karistatakse
meeskonda: esimesel ja teisel korral iga Uletatud km/h 25€/km
kolmandal korral — Zirii otsusel kuni stardikeeluni. M&bdteseadme
halve arvestatakse karistuse  maaramisel naidust maha.
Véistlusrajaga tutvumise reeglite rikkumise eest maaratud trahvid
peavad olema tasutud Vdistluskeskusesse 16 september kella 14:00-
ks.

7.3. Rajaga tutvumisel
rehve.

7.4. Rajaga tutvumise ajal on lisakatsetel maksimumkiirus 80 km/h,
kui seda pole alandatud ajutiste liiklusmarkidega voi markidega
Legendiraamatus. Kiiruse Uletamise eest maarab karistuse vdistluse
juht jargnevalt: Esimesel ja teisel korral iga uletatud km/h 25€/km/h.
Kolmanda rikkumise korral - Zirii otsusel kuni stardikeeluni.
Modteseadme halve arvestatakse karistuse maaramisel naidust
mabha.

vBib kasutada liiklusseaduse kohaseid

7. RECONNAISSANCE

7.1. Reconnaissance schedule

Reconnaissance takes place on:

Saturday, 16 september at 07.30-13.00

Reconnaissance is allowed three (3) times on all Stages, the
passages will be registered by Fact Judges.

Reconnaissance of SS 1-2 is possible on 16.september at
07.30- 13.00 . Recconnaissance on car is allowed only in
compliance with traffic rules. In sections where it is not
possible, it is compulsory to do on foot.

NB! Reconaissance on SS 3 ; 5 permitted opposite traffic for
1,82 km from the start of SS.

7.2. Penalties for exceeding speed limits during reconnaissance
are as follows: 1 st & 2nd infringement — 25 euros for each km/h
over the limit 3 rd infringement — up to exclusion (decision of
Stewards) Deviation of the measuring device will be excluded
applying the penalties.Cash penalties for violating recce
regulations must be paid in Rally HQ by september 16 at 14:00
at the latest.

7.3. During reconnaissance, tyres complying with the Traffic
Law.

7.4. Maximum speed allowed during reconnaissance is 80 km/h
on special stages, unless a lower speed limit is indicated by
temporary traffic signs or by written instructions in the Road
Book. Speeding during reconnaissance will incur a fine applied
by the Clerk of the Course as follows: 1nd & 2nd infringement —
25 euros for each km/h over the limit Third infringement — up to
exclusion ( decision of Stewards) Deviation of the measuring
device will be excluded applying the penalties.
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8. VOISTLUSE KAIK

8.1. Vaoistluste ametlik aeg on Eesti Vabariigi territooriumil kehtiv aeg
(CET+1)

8.2. Lisakatse Lisakatse stardiviis on paigaltstart ja marguanne
stardiks antakse Vastavalt Eesti Autoralli Vdistlusmaarusele.
Lisakatsel lisatakistuste nduetekohane mittelabimine, millega kaasneb
sportliku edu saavutamine ja mis fikseeritakse faktikohtunike poolt, on
karistatav 1-minuti ajakaristusega iga rikkumise kohta. Vt. ka VM p.
14.2.%.

8.3. Stardiintervallid: I ja Il ringile 1 minutit

8.4. Voistlejad saavad uued ajakaardid jargmistes ajakontrollpunktides
(TC): TCO, 2B,

8.5. Parc Fermé reziimi rakendatakes peale ralli finiSit

8.6. Regrupeeringud.

8.6.1. Stardiintervallide korrigeerimine katkestajate ja hilinejate arvelt
enne hooldusaladesse A sisenemist.

8.7. Katkestamine. Katkestanud meeskond peab katkestamise
pdhjustest koheselt teavitama voistluskeskust helistades tel +372
5041766 ja edastama kirjaliku teate (blankett legendiraamatu I6pus)
kohtunikele vbi I6puautole ning eemaldama vdistlusnumbrid.

8.8. Korraldajal on digus ohutuse tagamiseks teisaldada lisakatsetel
teisi voistlejaid takistavad voistlusautod.

8.9. Tehniline hooldus. Igale vdistlusautole on eraldatud
hoolduspargis 6x8 m suurune pind, ehk 48 m2 Vaimalik on juurde
osta hooldepinda hinnaga 4 eur/m2. Hooldusalal peab olema
voistlusauto all vahemalt 3x5 meetri suurune vedelikekindlast
materjalist kate.

Hooldusparki lubatakse iga voistluauto kohta Uks hooldusauto, millise
tuuleklaasile peab olema kleebitud korraldaja antud “Service'tunnus.
Tutvumisautosid hooldusparki ei lubata.

Hooldusalal on lahtise tule tegemine keelatud (séegrill, gaasigrill
tulease jm.).

Hoolduspargi reeglite rikkumise eest vbib registreerijale maarata
karistuse 65 eurot iga rikkumise eest.

8.10. Tankimine. Tankimine on lubatud ainult tankimisalades.
Tankimisalad on margitud legendis. Lisatankimisala labimine ei ole
kohustuslik. Kohustuslik 2x6kg tulekustutid.

8. RUNNING OF THE RALLY

8.1. Official time throughout of the rally will be Estonian Time
(CET +1).

8.2. Special Stage Special stages commence from a standing
start and starting procedure will take place according to Estonian
Rally Sporting Regulations. If the crew gains time advantage
failing to pass additional obstacles on special stage and it is
registered by Fact Judges, time penalty of 1 minute shall be
applied. Look also Rally General Prescriptions p. 14.2.".

8.3. Starting intervals: 1 section and 2 section 1 minute.

8.4. New time card will be distributed to the crews at the
following Time Controls (TC): TCO, 2B

8.5. Parc Fermé rules are applied at the end of the rally.

8.6. Regroupings.

8.6.1. When entering Service Park A - starting intervals are
corrected, resulting from retirements and/or late arrivals.

8.7. Retirement. Retired crew must immediately inform Rally HQ
(phone + 372 5041766) of their retirement reasons, fill out the
retirement form (found on the final pages of Road Book), submit
the form to marshals or the road-opening car and remove
competition number form the car.

8.8 Organiser has a right to remove retired cars from Special
Stages for safety reasons.

8.9. Servicing. The service space reserved in the Service Park
for each competition car is 6x8 m (48 m2). Competitors may
purchase additional service space with the price of 4 EUR/m2. In
Service Park, all crews are obliged to have a liquid-proof ground
sheet of minimum 3x5 m under competition cars.

One service vehicle per each competing car is permitted to
Service Park. The vehicle must be clearly identified by a
“Service” sticker issued by the organiser and affixed on the
windshield. Reconnaissance cars are not permitted to Service
Park.

Using open fire (incl. grill, log fire etc.) in Service Park is
prohibited.

Competitors who fail to comply with Service Park rules are
subject to a cash penalty of 65 EUR per each infringement.

8.10. Refuelling. Refuelling is permitted only in refuel zones.
Refuel zones are marked in Road Book. Passing through
additional Refuel zone is not compulsory. Required 2 x 6 kg
extinguishers

9. KARISTUSED

9.1. Karistused Rahvusvahelise FIA Spordikoodeksi (ja selle lisade),
Eesti Autoralli Vdistlusmaaruse, ja Voistlusjuhendi rikkumise eest
madravad zurii, korraldaja ja EAL.

9. PENALTIES

9.1. Penalties for any breach of the FIA International Sporting
Code (and its appendices), the EASU National Sporting
Regulations and the Supplementary Regulations will be imposed
by the Stewards, the organiser and the EASU.
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10. PROTESTID, APELLATSIOONID
10.1. Protestimaks ASN ettekirjutusena 1500 EUR
10.2. Kui protesti lahendamine eeldab auto eri osade
lahtimonteerimist ja hilsemat koostamist, tuleb protestijal tasuda
tehnilise komisjoni maaratav téiendav kautsion:
- protest selgelt maaratletud auto osa kohta (mootor,
Ulekanne, roolisisteem, pidurid, elektriosad, kere jne.) 350
EUR
- protest kogu véistlusauto vastu 700 EUR
K&ik kulutused auto kontrollimiseks ja transpordiks tuleb katta:
- protestijal, kui protesti ei rahuldatud
- protestitaval, kui protest rahuldati
Kui protesti ei rahuldatud ja tegelikud kulutused protesti
lahendamiseks osutusid suuremateks, tasub vahesumma protestija.
Vaiksemate tegelike kulutste puhul tagastatakse llejaak protestijale.
10.3. Apellatsioonimaksud: ASN 2500 EUR

10. PROTESTS, APPEALS

10.1. Protest fee, set by ASN, is 1500 EUR

10.2. If the protest requires dismantling and reassembly of
different parts of the car, the claimant must pay an additional
deposit specified by the scrutineers:

- for a protest concerning a clearly defined part of the
car (engine, transmission, steering, braking system, electrical
installation, bodywork etc.) fee 350 EUR

- for a protest involving the whole car: fee 700 EUR
All expenses incurred by the executed work and by the
transportation of the car shall be borne:

- by claimant if the protest was denied;

- by the defendant if the protest was satisfied.

If the protest was not satisfied and if the actual expenses
incurred by the protest are higher than the deposit amount, the
difference shall be borne by the claimant. In case of smaller real
expenses, the rest will be returned to the claimant.

10.3. Appeal fee, set by ASN, is 2500 EUR

11. TULEMUSED 11. RESULTS

11.1. Tulemused avaldatakse ATT-l ja  veebiaadressil|11.1. The results will be published on the ONB and
www.autosport.ee/rallyreg. www.autsport.ee/rallyreg.

12. AUHINNAD 12. PRIZES

12.1. Karikatega autasustatakse kuut absoluutarvestuse parimat ja
iga klassi kolme parimat meeskonda.

12.1. Best six crews in overall and three best crews in each class
will be awarded with cups.

13 AUTASUSTAMINE
13.1. Autasustamine toimub 16. septembril kell 21.30 Veho Eesti
Laagri Jalgimae tee 1

13. PRIZE GIVING
12.1. The prize giving ceremony will take place on 16.09 at 21.30
Veho Eesti Laagri Jalgimae tee 1
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LISA 1 Reklaamide ja kleebiste paiknemine vaistlusautol
APPENDIX 1 Spaces to be reserved for Organiser’s advertising stickers

1 vdistlusnumber ees / rally plate

2 kuljenumber / competition number

3 vbistlusnumber / competition number (rear)

4 reklaam esiklaasi ulaservas /
advertisement on top of the windshield

1 tk 50x20 cm
2 tk 50x50 cm
2 tk 35x20 cm
1 tk/pc

Tallinna Ralli 2017
Tallinna Ralli 2017
Tallinna Ralli 2017
TH/TBN

Juhi ja kaardilugeja nimi, esinime esitaht ja
rahvusvarvid

tuleb vbistlejail esitada ralliauto mélemal tagumise
klljeakna alaservas (kdrgus 6 cm, valge, kirjastiil
Helvetica). Juhi nimi asub md&lemal kiiljel kdrgemal.
Reegli rikkumise eest vdib voistlejat karistada
rahatrahviga 50 EUR.

Kui vistluse ajal:

a. puudub autolt véistlusnumber véi ralli tunnus,
karistatakse vdistlejat rahatrahviga 300 EUR.

b. puudub autolt kaks voistlusnumbrit véi ralli tunnust
samal ajal, vbidakse vdistleja vbistluselt eemaldada.
c. puudub autolt korraldaja reklaamkleebis véi see on
rikutud, karistatakse vdistlejat rahatrahviga 300 EUR
(esimesel rikkumisel). Jargnevat rikkumist vdib
karistada vdistluselt eemaldamisega.

The first initial(s) and surname of both driver and co-driver,
followed by the national flags, must appear on the lower
edge of rear side window on both sides of the car. The
names must be in white Helvetica, 6 cm high. The driver’s
name shall be the upper name on both sides of the car.
Any car failing to comply with this rule shall be subject to a
cash penalty of 50 EUR.

If it is ascertained at any time during the event that:

a. any competition number or rally plate is missing or
damaged, a cash penalty of 300 EUR will be imposed.

b. any two competition numbers or two rally plates are
missing at the same time, exclusion may be pronounced.
c. any organiser’s advertisement sticker is missing or the
stickers are damaged, a cash penalty of 300 EUR will be
imposed (1st infringement). 2nd infringement may result in
exclusion.




